Znění níže uvedeného vzorového usnesení mohou obce, města nebo regiony, které o něj projeví zájem, přizpůsobit svým specifickým podmínkám. 

Vzor usnesení rady obce/města/regionu o
PROHLÁŠENÍ ____________________________ (název obce/města/regionu) za bezpečné místo pro ženy

Rada obce/města/regionu (nehodící se škrtněte) __________________________ (název obce/města/regionu),

· s ohledem na Všeobecnou deklaraci lidských práv,
· s ohledem na články 2 a 3 Smlouvy o Evropské unii (SEU),
· s ohledem na Listinu základních práv Evropské unie,
· s ohledem na Evropskou úmluvu o lidských právech a příslušnou judikaturu Evropského soudu pro lidská práva, 
· s ohledem na Úmluvu Rady Evropy o prevenci a potírání násilí na ženách a domácího násilí (Istanbulskou úmluvu),
· s ohledem na návrh směrnice o potírání násilí vůči ženám a domácího násilí, který dne 8. března 2022 předložila Komise,
· s ohledem na sdělení Komise ze dne 5. března 2020 s názvem Unie rovnosti: strategie pro rovnost žen a mužů na období 2020–2025,
· s ohledem na usnesení Evropského parlamentu ze dne 16. září 2021 obsahující doporučení Komisi o určení genderově podmíněného násilí jako nové oblasti trestné činnosti uvedené v čl. 83 odst. 1 SFEU,
· s ohledem na usnesení Evropského parlamentu ze dne 12. února 2020 o strategii EU pro vymýcení praktiky mrzačení ženských pohlavních orgánů ve světě,
· s ohledem na Úmluvu OSN o odstranění všech forem diskriminace žen (CEDAW),
· s ohledem na Úmluvu Mezinárodní organizace práce č. 190 o zabránění násilí a obtěžování ve světě práce,
· s ohledem na cíl OSN v oblasti udržitelného rozvoje č. 5 týkající se rovnosti žen a mužů,
· s ohledem na usnesení Evropského parlamentu ze dne 14. prosince 2021 obsahující doporučení Komisi ohledně boje proti genderově podmíněnému kybernetickému násilí,
· s ohledem na usnesení vlády autonomní oblasti Valencie o prohlášení této autonomní oblasti za bezpečné místo pro ženy,

A. vzhledem k tomu, že rovnost žen a mužů patří k základním hodnotám Unie a základním právům zakotveným ve Smlouvách a v Listině základních práv Evropské unie; 
B. vzhledem k tomu, že boj proti genderově podmíněnému násilí je v EU sdílenou odpovědností vyžadující společné úsilí a kroky na všech úrovních správy, zejména ze strany místních a regionálních orgánů, které v tomto ohledu sehrávají klíčovou úlohu, neboť mají nejblíže k občanům;
C. vzhledem k tomu, že vymýcení genderově podmíněného násilí, včetně násilí páchaného muži na ženách a dívkách, je nezbytným předpokladem pro dosažení skutečné rovnosti žen a mužů;
D. vzhledem k tomu, že 31 % žen v Evropě zažilo fyzické násilí, 5 % žen bylo v zemích EU znásilněno, každý týden přichází následkem genderově podmíněného násilí o život přibližně 50 žen a 43 % žen zažilo nějakou formu psychického násilí ze strany partnera, přičemž se však odhaduje, že skutečný rozsah tohoto jevu stále výrazně převyšuje počet oznámených případů;
E. vzhledem k tomu, že genderově podmíněné násilí, ať už je pácháno prostřednictvím internetu, nebo v reálném životě, a nedostatečný přístup k odpovídající ochraně představují hrozbu z hlediska celé řady základních práv, včetně práva na život, práva na lidskou důstojnost, práva na fyzickou a duševní nedotknutelnost, zákazu mučení a nelidského či ponižujícího zacházení anebo trestu, zákazu otroctví a nucené práce, práva na svobodu a bezpečnost a práva na respektování soukromého a rodinného života;
F. vzhledem k tomu, že případy zavraždění žen a dívek z důvodu příslušnosti k ženskému pohlaví („femicide“) by měly být považovány za samostatnou kategorii trestných činů, poněvadž genderově neutrální výraz pro zabití „homicide“ nevypovídá o nerovnosti, útlaku a systematickém násilí vůči ženám;
G. vzhledem k tomu, že genderově podmíněné násilí by mělo být zařazeno mezi trestné činy, které jsou v EU potírány na základě Smluv; 
H. vzhledem k tomu, že praktiky sňatků v raném věku, nucených sňatků a mrzačení ženských pohlavních orgánů, zachovávané v rámci určitých tradic a kultur, představují porušení práva na svobodu, práva na lidskou důstojnost a práva na fyzickou nedotknutelnost;
I. vzhledem k tomu, že pro plnou emancipaci dívek je naprosto nezbytné odstranit genderové stereotypy a genderově podmíněné praktiky útlaku prostřednictvím progresivních vzdělávacích programů, přičemž zásadní roli hraje předškolní, primární a sekundární vzdělávání; 
J. vzhledem k tomu, že nedílnou součást těchto progresivních vzdělávacích programů tvoří komplexní vztahová a sexuální výchova, včetně speciálních vzdělávacích programů určených chlapcům, a že tato výchova má zásadní význam z hlediska boje proti genderově podmíněnému násilí, misogynii a genderovým stereotypům; 
K. vzhledem k tomu, že pro odstranění genderových stereotypů, které mohou vést ke genderově podmíněnému násilí, je mimořádně důležité, aby veřejné orgány uplatňovaly politiku nulové tolerance vůči diskriminačnímu nebo objektivizujícímu vyobrazování žen v reklamě na veřejných místech; 
L. vzhledem k tomu, že v zájmu zajištění toho, aby všechny politiky braly ohled na ženy, je nezbytné začleňovat do nich hledisko rovnosti žen a mužů a zohledňovat tento aspekt při sestavování rozpočtu, a že je tudíž mj. i v krizových obdobích zapotřebí striktně tyto politiky posuzovat z hlediska rovnosti žen a mužů.

S ohledem na výše uvedené skutečnosti se rada obce/města/regionu (nehodící se škrtněte) ______________________ (název obce/města/regionu) rozhodla:

1. prohlásit ______________________ (název obce/města/regionu) za bezpečné místo pro ženy a zavazuje se tímto provádět veřejné politiky, jež ženám zaručí bezpečnost a zároveň budou výslovně postihovat veškeré formy genderově podmíněného násilí, a zajistit při tom plné a rovné zapojení žen do celého tohoto procesu;
2. zaručit obětem genderově podmíněného násilí, včetně domácího a sexuálního násilí, přímý a nepřetržitý přístup ke specializovaným, bezpečným a komplexním podpůrným službám;
3. zajistit, aby příslušné orgány, které mají za úkol nediskriminačním způsobem zaznamenávat a řešit případy genderově podmíněného násilí, neprodleně reagovaly, a přijmout opatření, která umožní poskytnout obětem a jejich dětem účinnou a okamžitou ochranu;
4. poskytovat pracovníkům policejních a veřejných orgánů a specializovaných center poskytujících útočiště ženám, které se staly obětí genderově podmíněného násilí, včetně azylových domů, odbornou přípravu zaměřenou na zvýšení povědomí o otázkách rovnosti žen a mužů, přičemž tuto odbornou přípravu musí v první řadě absolvovat pracovníci zásahových složek v první linii;
5. shromažďovat administrativní údaje o případech partnerského násilí a zavraždění žen a dívek z důvodu příslušnosti k ženskému pohlaví, a to s cílem pomoci předcházet těmto jevům a bojovat proti nim;
6. uplatňovat politiku nulové tolerance vůči sexistické reklamě, mj. i na veřejných místech a ve veřejné dopravě, protože tato reklama přiživuje škodlivé genderové stereotypy; 
7. systematicky zohledňovat bezpečnost a potřeby žen při přijímání rozhodnutí ve věci přidělení rozpočtových prostředků na veřejné služby, například co se týče veřejného osvětlení, veřejné dopravy nebo zdrojů sociálních služeb, které se starají o oběti genderově podmíněného násilí;
8. [bookmark: _Hlk126162679]zavést v rámci školní a vysokoškolské výuky vzdělávací programy, kurzy a prezentace, které budou doplňovat vztahovou a sexuální výchovu a budou děti již od raného věku informovat o dopadech genderově podmíněného obtěžování a násilí;
9. zachovávat ostražitost a okamžitě postihovat případy obchodování s lidmi a škodlivých praktik ve vztahu k ženám a dívkám (mrzačení ženských pohlavních orgánů, sňatky v raném věku, nucené sňatky, nucená sterilizace);
10. zachovávat ostražitost a uplatňovat politiku nulové tolerance vůči veškerým formám genderově podmíněného kybernetického násilí;
11. zvyšovat povědomí veřejnosti o genderově podmíněném násilí prostřednictvím informačních kampaní, mj. s cílem informovat oběti o tom, jaké podpůrné služby jsou jim k dispozici a jak se na ně mohou obrátit, přičemž tyto aktivity budou nejintenzivněji probíhat u příležitosti Mezinárodního dne proti násilí na ženách (25. listopad); 
12. jít příkladem, co se týče organizace a fungování místního/regionálního orgánu XXX. 

_____________
